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MIKROALGEN 
MICRO-ALGUES
MICROALGHE
    

PULVER | POUDRE | POLVERE   

Mischung aus Spirulina- und Chlorella-Algen. 
Nahrungsergänzungsmittel mit Eisen und Vitamin B12.
Mélange d’algues Spiruline et Chlorella
Complément alimentaire avec du fer et de la vitamine B12.
Mistura di alghe Spirulina e Chlorella. 
Integratore alimentare con ferro et vitamina B12.

SPIRULINA
& CHLORELLA 100g

ZUTATEN | INGRÉDIENTS | INGREDIENTI
Pulver aus | Poudre de | Polvere Spirulina 
Platensis (50%, Kalifornien | Californie | 
California, USA) & Chlorella Pyrenoidosa 
(50%, Ishigaki, Japan | Japon | Giappone)

VERZEHRSEMPFEHLUNG
Als natürliche Nahrungsergänzung. 
4.25g = 1 gehäufter Teelöffel, 2 mal täglich

CONSEILS D'UTILISATION
Complément nutritif naturel. 4.25g = 2 cuiller 
à thé bombé, 1 fois par jour 

CONSIGLI PER L’USO
Come supplemento naturale alla nutrizione. 
4.25g = 1 cucchiaino da tè pieno, 2 volte
giornalmente

Abgepackt in der Schweiz | Conditionné en 
Suisse | Confezionato in Svizzera

NaturKraftWerke®, CH 8607 Aathal-Seegräben
naturkraftwerke.ch | weltkueche.bio

DURCHSCHNITTLICHE NÄHRWERTE pro Tagesportion (8.5g)
VALEURS NUTRITIVES MOYENNES par portion journalière (8.5g)
VALORI NUTRITIVI MEDI pro porzione gionaliera (8.5g)

Energie | énergetique | energia 133 kJ/32 kcal
Fett | graisse | grassi 0,6 g
  davon gesättigte Fettsäuren | dont acides gras 
  saturés | di cui acidi grassi saturi < 0,1 g
Kohlenhydrate | gluicides | carboidrati 1,2 g
  davon Zucker | dont sucres | di cui zuccheri < 0,01 g
Eiweiss | protéines | proteine 5,4 g
Salz | sel | sale < 0,01 g
Vitamin B12 | vitamine B12 | vitamina B12 2 µg/80%*
Eisen | fer | ferro 8,4 mg/60%*
*% der empfohlenen Tagesdosis / % de la dose journalière 
recommandée / % della dose giornaliera raccomandata

Die angegebene empfohlene tägliche Verzehrsmenge 
darf nicht überschritten werden. Das Produkt dient nicht 
als Ersatz für eine abwechslungsreiche Ernährung. Für 
Kinder unerreichbar aufbewahren. Kühl und trocken 
aufbewahren. 
Ne pas dépasser la dose journalière recommandée 
indiquée. Le produit n’est pas destiné à remplacer une 
alimentation équilibrée. Conserver hors de portée des 
enfants. Conserver au froid et sec.
Non eccedere la dose giornaliera raccomandata. Il pro-
dotto non sostituisce una dieta variata. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. Conservare in luogo asciutto e fresco.
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